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Comunicaciones del Secretariado de los suizos
del extranjero

Los derechos civiles de los conyuges
extranjeros
Luego de largas deliberaciones en el seno de un grupo de
trabajo interdepartamental tenemos a disposiciön un pro-
yecto de normas que reglamentan los derechos civicos del
cönyuge extranjero de un suizo o una suiza. Es necesario,
sin embargo, insistir sobre el hecho que estas innovaciones
no son mas que un proyecto y, en consecuencia, inaplica-
bles por el momento y que deberân, por supuesto, ser aûn
discutidas dentro del cuadro de la Organizaciön de los Suizos

del Extranjero, donde podran suscitar algunas reaccio-
nes bastante notables.

Procedimiento de consulta:

En primer lugar, el proyecto renun-
cia a la larga tradiciön de la trans-
misiön automâtica de los derechos
civicos por casamiento. Igualmen-
te prevee plazos mâs largos relati-
vos a la duracion del matrimonio
aptes de poder beneficiar de la
ciudadania suiza, asi como la obli-
gacidn de una estadia de varios
anos en Suiza, lo que es una con-
diciôn prâcticamente irrealizable
para los suizos del extranjero. Gracias

a los esfuerzos de los
représentantes del Departamento Federal

de Asuntos Extranjeros, en el

curso de los debates del grupo de
trabajo arriba citado, se ha logrado
por lo menos obtener que la trans-
misiön de la ciudadania suiza pue-
da hacerse al cönyuge extranjero

aûn cuando el domicilio esté efecti-
vamente fijado tuera de las fronte-
ras helvéticas. Para ello hay que
cumplir con las siguientes condi-
ciones: 12 anos de matrimonio asi
como lazos estrechos con Suiza, lo

que podria parecer irrealizable a
muchos de los interesados. Pero,
antes que las primeras reacciones
se hagan sentir, no hay que olvidar
que Suiza es actualmente uno de
los raros paises que admite la
transmisiôn automâtica del derecho
de ciudadania por casamiento. La
Organizaciön de los Suizos del
Extranjero va a abocarse seriamente
a este proyecto y tendremos oca-
siön de volver sobre el mismo. •

M.N.

Françoise Jaggi

La «conciencia
francöfona» del SSE
A pesar de su apellido -cuyo ori-
gen es bien bernés- Françoise
Jaggi, jurista, es una verdadera
exponente de Neuchatel. Ingresö
al servicio del Secretariado de los
Suizos del Extranjero (SSE) hace
ahora dos anos y se ocupa, entre
otros, de la administraciôn de
nuestra revista, de la transmisiôn
de los abonos y los diarios para
los suizos establecidos en el
extranjero; y es ella quien trata las
solicitudes de admisiön de los es-
tudiantes helvéticos a la Casa
Suiza de la Ciudad Universitaria
Internacional de Paris.

En el curso de los Ultimos meses,
la seiîora Jaggi tuvo a su cargo
una tarea particularmente absor-
bente: a ella convergieron todos
los trabajos preparatorios de las
64° Jornadas de los Suizos del
Extranjero, en Morges! Pero, ante
todo, ella es autora y traductora
de textos en francés. Y sus cono-
cimientos del idioma la hacen, no
solamente «la instancia suprema»
para todo lo relacionado con el
francés, sino que représenta en
cierta manera la «conciencia
francöfona» del Secretariado de los
Suizos del Extranjero. SLC •

Asociacion de Amigos de la Organizaciön
de los Suizos del extranjero
Place actualmente mâs de diez
anos que fue creada esta Asociacion

con la finalidad de aliviar en
algo al Secretariado de los Suizos
del Extranjero, facilitândole medios
complementarios para realizar sus
tareas. Esto tiene su importancia si

es que se quiere conservar a la
obra su carâcter privado.
Estamos pues infinitamente agra-
decidos a todos nuestros lectores,

que no dejarân de mencionar esta
Asociacion a aquellos que residen
en Suiza -particularmente a las

empresas- incitândolas a soste-
nerla con sus donaciones. La Di-
recciôn de la Asociacion de Amigos

de la Organizaciön de los Suizos

del Extranjero es la misma que
la del Secretariado de los Suizos
del Extranjero (CPP 30-6768-9).

M.N. •
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